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Artikelnr.
Afmetingen 
Luchtstroom
Aansluitspanning
Aansluiting motor
Gewicht
VP afmeting
VP eenheid 
Stekker / Kabel

8760
390 x 300 x 92 mm 
600 m3/ u
210 - 250 volt
220 x 90 mm 
5,0 kg
660 x 310 x 110 mm
1 Stuk
Schuko/150 cm

QUADRO 600
MA 220 x 90 mm220 x 90 mm

QUADRO 800
MA 220 x 90 mm220 x 90 mm

QUADRO 1200
MA 220 x 90 mm220 x 90 mm

8780
467 x 300 x 92 mm 
800 m3/ u
210 - 250 volt
220 x 90 mm 
6,0 kg
660 x 310 x 110 mm
1 Stuk
Schuko/150 cm

8712
577 x 300 x 92 mm 
1.200 m3/ u
210 - 250 volt
220 x 90 mm 
6,5 kg
660 x 310 x 110 mm
1 Stuk
Schuko/150 cm

 | Product InfoQUADRO

Contacttijd / luchtstroom snelheid: afhankelijk van vervuilingsgraad 0,1-1 sec, 2 min / 
max. drukverschil: bij 2 m/s luchtdruk, 100 Pa 
Elektrische werking: primair: 210-250 V, 50Hz | secundair: HS ca. 5 KV, 10 Watt Opgenomen 
vermogen: max. 10 Watt, max. 3,65 KW per jaar. | Stand-by verbruik: max. 0,5 Watt.  
Technische wijzigingen voorbehouden.
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Ein bisschen Text, der verwendet werden könnte:

Die Quadro-Produktreihe ist kompatibel mit allen 
gängigen Flachkanalsystemen 220 x 90/89 mm.
Die Ein- und Ausgänge des Palsmafilters sind auf 
das Kanalmaß ausgelegt. Für den Anschluss wird 
– wie bei einem Standard-Flachkanal - ein 
entsprechendes Bauteil mit angeformter Muffe 
benötigt. 
Je nach verwendeten Komponenten müssen die 
Anschlüsse
abgedichtet werden.

Verwendete Anschluss-Elemente im Beispiel:
2x Flachkanal 220 x 90
2x Flachkanalverbinder
1x Flachkanal Rohrbogen vertikal 90°   

 | Montagehandleiding

1. Het aira® QUADRO-filter – met de QUADRO-varianten L, soft, silent – kan in vrijwel alle posities 
	 (dwars, verticaal, rechtop enz.) worden gemonteerd. Het enige wat van belang is, is de juiste 
	 positionering van de uitlaat van het motorelement.

QUADRO

2. Afhankelijk van de gebruikte componenten moeten de aansluitingen worden afgedicht.

Een van de verschillende opbouwmogelijkheden (afhankelijk van de uitgangssituatie):
– Voorbeeld op basis van een QUADRO L 750 –

De QUADRO-productserie is compatibel met alle gangbare vlakke kanaalsystemen van 220 x 90/89 mm.
De in- en uitgangen van het Plasma-filter zijn afgestemd op de kanaalafmetingen. Voor de aansluiting is, 
net als bij een standaard vlak kanaal – een passend onderdeel met een passende adapter nodig.

Afhankelijk van de gebruikte componenten moeten de aansluitingen worden afgedicht. 
Gebruikte aansluitingselementen in dit opbouwvoorbeeld: 

2x vlakkanaal 220 x 90 
2x vlakkanaalverbinder 
1x vlakkanaal buisbocht verticaal 90°
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Opmerkingen voor gebruik

Voor een optimale luchtzuivering in de ruimte is het noodzakelijk dat er voldoen ventilatie in de ruimte 
is voor uw afzuigkap , in verband met vrijkomende vochtdampen 

• 	 Start je afzuigkap 10 minuten voordat je begint te koken op niveau 1 of 2. 

• 	 Na het kookproces moet de afzuigkap minstens 15 minuten op niveau 1 of 2 draaien. 

• 	 Als het volume van de ruimte groter is dan 50 m³ (breedte x lengte x hoogte = ruimtevolume), moet 	
	 de uitlooptijd minstens 15 minuten bedragen. 

• 	 De afstand tussen het filter en het meubilair moet minstens 10 mm zijn. • Als u grills of friteuses 		
	 gebruikt, verdubbel dan de inschakelduur van de 10 minuten vooraf  

• 	 Het vetfilter van de afzuigkap moet minstens 8 lagen hebben voor een goede werking.

De aira® module werkt op lage snelheid ook als luchtreiniger en zuivert de lucht niet al-
leen van keukendampen en -geurtjes, maar ook van allerlei allergenen, bacteriën, pollen 
en virussen en zorgt zo voor een gezonde binnenlucht.

Verzorging en onderhoud
Als de aira® filtermodule volgens de installatiehandleiding is geïnstalleerd, heeft deze geen onder-
houd nodig. Zodra de aira filtermodule in bedrijf is, start het automatische reinigingsproces.

De aira® filtermodule werkt onderhoudsvrij. Zorg er echter wel voor dat het vetfilter van uw
afzuigkap regelmatig wordt gereinigd en vetvrij is.

Garantieservices en -voorwaarden

Wij van AVITANA® zijn blij met uw aankoop van een van onze hoogwaardige modules en zijn ervan 
overtuigd dat uw wooncomfort zal toenemen door de frisse en gezuiverde lucht.

We geven 60 maanden garantie op onze producten op voorwaarde dat ze correct en professioneel
worden geïnstalleerd. Het is van essentieel belang om de voor- en nalooptijden van de
afzuigkap in acht te nemen.

Mocht u desondanks een klacht hebben, neem dan contact op met uw dealer, die vervolgens
contact met ons opneemt. Samen vinden we een goede oplossing.

OPMERKING: Als het aira®-filter niet volgens deze instructies wordt gemonteerd, vervalt 
de garantie op het aira®-filter met onmiddellijke ingang! 

Alle aira®-filtermodules die in deze handleiding worden vermeld, zijn plug-in producten. 
Volg de montage-instructies.
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 | AccessoiresQUADRO

universele connector | Artikelnr. 7557_Flex	
 	

BAHNHOFSTRASSE 10
32545 BAD OEYNHAUSEN
TEL. 05731. 98 16 250
info@ott-design.de |  www.ott-design.de

Bora-adapter in combinatie met QUADRO-verbinder Artikelnr. 7557_Flex 
Artikelnr. 7577		  
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BAHNHOFSTRASSE 10
32545 BAD OEYNHAUSEN
TEL. 05731. 98 16 250
info@ott-design.de |  www.ott-design.de

QUADRO adapter Internationaal
Artikelnr. 7569		  
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QUADRO Halterung
Artikelnr. 7017	
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BAHNHOFSTRASSE 10
32545 BAD OEYNHAUSEN
TEL. 05731. 98 16 250
info@ott-design.de |  www.ott-design.de

QUADRO afdekking (ventilatierooster 100 mm)
Artikelnr. 7026 | 7026_zwart | 7026_wit

QUADRO afdekking (ventilatierooster  113 mm)
Artikelnr. 7025 | 7025_zwart | 7025_wit
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Einschub für MA Flachkanal 220x90 mm

Blenden Quadro:

7025 (113 mm Höhe)
7026 (100 mm Höhe)

7025, 7026
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Einschub für MA Flachkanal 220x90 mm

Blenden Quadro:

7025 (113 mm Höhe)
7026 (100 mm Höhe)

7025, 7026


